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TERRITORIALLY MARKED AND SUBSTANDARD ELEMENTS
IN THE NOVEL “THE TAXI DRIVER’S DAUGHTER” BY JULIA DARLING

The article analyses dialectal and substandard features which are found
in the speech of the characters of the novel “The Taxi Driver’s Daugh-
ter”’(2003) on the phonetic, grammatical and lexical levels, and offers conclu-
sions as to the specifics of their functioning in the text of the book.

Keywords: Julia Darling, “The Taxi Driver’s Daughter”, dialect, Geor-
die, substandard.
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AMEPUKAHCKWUIA ®OTOMPAGUYECKMI AUCKYPC 30-40-x TOA0B
XX BEKA KAK KOMNJIEKCHOE KOMMYHUKATUBHOE ABJIEHUE

B cmamve onpedensiemcs uCKmIOUUmMenbHbId MUNOIOSUYECKUL CIMAMYyc
AMEpUKaHcKo20 Gomozpaghuuecko2o OUCKypca 8 pamkax OUCKYPCUBHO20 Npo-
CMPAHCmMBa amMepuKaHcko20 HAYUOHANbHO20 6APUAHMA AHIIUUCKO20 A3bIKA,
060CHOBbIBASL €20 KOMIIEKCHYIO CYWHOCMb 34 CHem pa3eumus meopemuye-
cKoll 6a3vl U AHATU3ZA €20 CIMPYKMYPHBIX 0CODeHHOCmell.

Knrouesvie cnosa: amepuxanckuii pomoepagpuueckuii Ouckypce, Ouckyp-
CUBHDLE BKIIOUEHUS, OUCKYDC-AHANUS3.

TpakToBKa M OIpEAEICHUE COOTBETCTBYIOILIEIO THIIOJIOTHYECKOIO
cratyca (oTorpauueckoro AUCKypca HEepaspbhIBHO CBSA3aHBI C OIpe-
neneHueM noHstus «hotorpadusny». MimenHo dotorpadudeckuii CHH-
MOK SIBJIIETCS OOBEKTOM HCCJIECIOBAaHUS B PaMKax peaju3aluu Iuc-
KypC-aHaJIn3a, paCCMaTPUBAIOIIEro KaK JMHIBUCTHUECKHUE, TaK U IKCT-
PaATMHIBUCTUYECKUE CPEICTBA.

Ha wam B3rmsia, ¢ororpadus sBisieTcss 0OBEKTOM, OTMEYCHHBIM
YCTOWYHMBOW COIMOKYJIBTYPHOH CHEIM(HUKON, KOTOPBIA OIpeeieH-

131



HBIM 00pa30M OCYIIECTBIISIET BO3ACUCTBIE HAa PELUITUCHTA UK 3pHUTe-
ns1. dororpaduueckuii CHUMOK MPHU €ro MyOJIMKAluK Takke 00sagaer
JUHTBUCTUYECKON MH(pOpManreH, BRIpa)KEHHOW B HANIWYNH Ha3BaHMA,
aBTOPCKUX MPUMEUYAHU 1 KOMMEHTAPHEB.

Heo6xoaumo oTMeTHTD, 9TO GoTorpadymuecKuil TUCKYypPC XapaKTe-
pHU3yeTcs HalUuueM YHUKaJIbHOTO OOBEKTa HMCCICAOBAHHMSA, CYIECT-
BEHHBIM 00pa30M OTJIMYAIOIIETOCSA OT WHBIX OOBEKTOB M300pa3UTEIb-
HOTrO UcKyccTBa. OTIMYHTENLHON XapakTepucTiukoi dotorpadum sis-
JSIETCS. HEMOCPEACTBEHHOE BOCIPOM3BENICHHE OKPYIKAIOIIETO MHDA,
pearmzyemMoe ¢ TMOMOIIbI0 TEXHHYECKHX cpencTB. Takum oOpazom,
riaBHoe oTinuuue Qotorpaduu, HampuMmep, OT KapTHHBI/PHCYHKA 3a-
KITIOYAeTCs B 3alevyarieHnn o0pas3a, OCHOBAHHOTO He Ha TpaHchopma-
1M, a HA MexaHW4YeCKou 3amucu/pukcanuu [Barthes 1981: 33]. B pe-
3yJIbTaTe HUCHOJIb30BAaHHE TEXHUYECKUX YCTPOWCTB OOECIeqnBacT OIl-
pEICIIEHHYIO0 CTENEHb 00BEKTUBHOCTH (OTOTpaduu M0 CPaBHEHHIO C
HUBOTHCHIO. OJJHAKO, MIPHU CO3J]AHUH CHHUMKA aBTOPCKasl CyOBEKTHB-
HOCTHb MOXET IPOCJIEKUBATHCSI HAa YPOBHE NMPHUMEHEHHUS pa3HOOoOpas-
HBIX TEXHUK M TPUEMOB: OCBelleHHE, (DOKYC, KaJpUpoBaHHE H JP.
[Uepnasckuit 2012: 189].

MBI montaraem, 4To aMepuKaHCKOMY (OTOTrpauIecKoMy AUCKYPCY
NpUCYIIe HAJTMYUE TParMaTHKH, KOTOPas BBIXOJUT Ha TIEPEHUN TUIaH
aHAIM3UPYEMOTO KOMIUIEKCHOTO KOMMYHUKATHBHOTO SIBJICHHS, O0Ja-
JTAIOIIETO, B CBOIO OY€pE/b, TECHOH CBSI3BI0 C CEMHOTHYECKUM BUIOM
WCKYCCTBa M aMEPHUKaHCKUMH (QoTorpadamu, KOTOphIe SBISIOTCS HH-
TEePIPETaTOPAMH BH3yaIbHO-SI3BIKOBOTO Koja [ Anedupenko 2012: 16].

[To10GHBIM TPUMEPOM «JICKOJJUPOBAHUSY» MOXKET CIYKHTh aHAIN3
HA3BaHWs M3BECTHOTO CHHMMKa aMepukaHckoro gororpada Hoporen
Jlamx Migrant Mother (1936) [Library of Congress 2019], anexBatHas
MHTEpIpETalysi KOTOPOTO HEBO3MOXHA 0Oe3 crenuaibHBIX (POHOBBIX
3HaHWi. B manHOM citydae Ha3Banue Qororpadun 1enecoodpasHo 1e-
PEBOJIUTh HAa PYCCKUM A3BIK Kak «MaTb-IiepeceneHKka», MOCKOIbKY
MMEHHO JIeKCeMa «IepecelieHel] / mepeceieHKay HanOosee YeTKO OT-
paxaeT COIMAbHO-3KOHOMUYECKYI0 OOCTaHOBKY BpeMeH Benmkoi
Henpeccun B CIIA, oTIMUnTENFHON YepTOH KOTOPO# ObLIa BHYTpEH-
HsIsl MUTpAIHsi HACEJIEHUS B TIOUCKaX paboThI.

O0001IeHNEM BBIIIECKA3aHHOIO ABISETCS HAII TE3UC O TOM, YTO
¢dororpadudeckuil AUCKypC MpeAcTaBiIsieT co00i CI0KHOE KOMMYHH-

132



karuBHoe siBieHue [[eiik 2000: 161], koTopoe OTIMYAETCS HATUYUEM
CIEeIYIOIINX MPU3HAKOB!

®  WHAWBHIYaIbHO-aBTOPCKOTO TUCKYypCa, PEaTH3yIOIIerocs Io-
CPEICTBOM BO3MOXKHOCTH (poTorpada MCIob30BaTh 0COObIC TEXHUKH
1 3 (HeKTr Ipu MPOBEACHUH CHEMKH;

e BH3YaJIbHOTO JWCKypca: 3aleydaTiieHHe OKpYKalollel pealb-
HOCTH C TTOMOIIBI0 MEXaHWYECKOW 3aIUCH, OCYIIECTBIIEHUE BHU3yallb-
HOT'O HaOJIIOJICHHS 3pUTENIEM;

®  JCKYCCTBOBEIUYECKOTO JIUCKYpCa: B3aWMOCBSI3b C TPAKTOBKOM
MPOM3BEICHUS MCKYCCTBA; BBICOKAs 4aCTOTHOCTh YMOTpeOJieHHs cIo-
BOCOYETaHUH THMA “photography art’, “photo artist” HEe TOIBKO B
pamMKax OMHCAHHA XYJOKECTBEHHOH (oTtorpadmu, HO W TPH HHTEP-
MpeTaluy CHUMKOB IPUPOJBI U apxuTekTypsl [['ypbeBa 2015].

Eme omuH CBOWCTBOM aMepHKaHCKOTO (hOTOTpaduuecKoro Iuc-
Kypca siBisieTcs npuMeHeHneM (oTorpadaMu Tak Ha3bIBA@MBIX BKITIO-
YEeHUIl pa3InYHBIX THIIOB JHCKYpCa, KOTOPbIE HEOOXOMUMBI Kak s
OTpa)KeHHUsI aBTOPCKOM OLIEHKH TeX WIJIM MHBIX COOBITHH (BO3IeicTBHE
U IIEeJICHANPABICHHOCTD), TaK U I «IOTPYXCHHS» MOTCHIUAIBHOTO
3pUTENIs B Peavy ONPEACICHHON UCTOPUUYCCKOM SIIOXH, MOOYKICHHUS
3pUTENS OCYLIECTBUTh WHTEPIPETALUI0 CHUMKA 33 CUET JeKOIAHpOBa-
HUS €T0 JIMHTBUCTUYECKUX M SKCTPATHHTBUCTHYECKUX COCTABIISIOIINX
(KOTHUTHBHOCTB ).

Tak, HampuMmep, aBTOPCKOE HCIIOIb30BAHUE YKUBOTHOBOIYECKOTO
nuckypca (Mixed-breed Indian family, mixed breed — “brass ankles”)
B Ha3BaHUAX (oTorpaduii CBHIACTEIHLCTBYET O CHMIKEHHOH COIHMAIb-
HOI posi 0OBEKTOB, N300paKEHHBIX Ha (hoTorpadusx, 06 ocoboM He-
raTUBHOM OTHOULIEHWH K HMUM CO CTOPOHBI aMEPHKAHCKHUX OOBIBaTENCH.
Heo0OxoauMo akieHTHpOBaTh BHUMaHHUE, YTO HCIIOJIb30BAHUE KUBOT-
HOBOJJYECKOI'0 JMCKYypCca B OTHOIIEHUU JIIOJICH SIBISIETCA 110 MEHbIIEH
Mepe HEyMECTHBIM U OCKOPOUTEIILHBIM.

Beckma vacToTHOH siBisieTcst ucnonszoBanue potorpadamu CILHA
BKIIFOUEHHWH M3 YCTHOT'O Pa3rOBOPHOTO JUCKypcCa, KOTOPHIE MPEACTaB-
JSIFOT cOOOM SI3BIKOBBIE CPEJCTBA, MILTIOCTPUPYIOIIME Ha (oHEeTHYe-
CKOM ypOBHE pedb pebeHka (yellin’ at me... stop pokin’), mpocoaude-
CKHMEe OCOOCHHOCTH peuM IaxTepoB (that’s what you wanna see and
that’s what you will see and don’t bring bashful with you ’'cause he
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can’t take it), Wi TEMOHCTPUPYIOINE TPAMMATHIECKUE OCOOEHHOCTH
(ucronb30BaHUE JBOWHOTO OTPUIAHMS) ONPECIIEHHBIX COIHATBHO-
ATHUYECKUX TPYyNI, appoaMeprKaHIIeB, HAXOSMIINXCS B TIOUCKE pabo-
Thl: A man like me can't get no foot hold.

[Ipumenenune GororpadamMu OPUANIECKOTO TUCKYpPCa B HA3BAHHSIX
amepuKkaHCcKux (otorpaduil CBUIETEILCTBYET O BAXKHON KOTHUTHBHOMN
poiu ¢orocHumka: Supreme Court hears appeal on dry law constitu-
tionality. JlaHHOe Ha3BaHUE IOJNHOCTHIO COCTOMT M3 JIEKCEM, Xapak-
TEPHBIX ISl aMEPUKAHCKOW CyIeOHOH CHCTEMBI, a TaKXe COICPIKUT
aMepuKaHCkue ropunndeckue peanmu (Supreme Court, dry law).

Takum 00pa3oM, HEOOXOIUMO OTMETHTh, UTO aMEpUKaHCKUH (o-
TOrpauuecKuil JUCKYpPC TPEACTaBIseT COOOW CHUHTE3 S3BIKOBOW W
¢dororpaduueckoin popmbl. OH Takke 00JIaIaeT YepTaMu BU3yaJbHO-
r0, WHAWBUAYAIBEHO-aBTOPCKOTO M HUCKYCCTBOBEAUYECKOTO TUCKYPCOB.
KomrmutekcHast CymHOCTh M CTPYKTypa IHCKypca TakkKe MOATBEepXkKaa-
eTcs HaJMYHEeM TaKoTo SIBJICHUS, KaK MHTEPAUCKYPCHUBHOCTH — B3au-
MOJICHCTBHS Pa3IUYHBIX THIOB JUCKYpCca B paMKaxX Ha3BaHHN aMepH-
KaHCKUX (oTorpadmuii.
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V.D. Shevchenko, A.V. Komarov (Russia, Samara)

THE AMERICAN PHOTOGRAPHIC DISCOURSE
OF THE 30-40s YEARS OF THE XX CENTURY AS A COMPLEX
COMMUNICATIVE PHENOMENON

The present article defines the unique typological status of the American
photographic discourse within the framework of the discursive space of the
American national language variant, reasoning its complex essence by means
of the theoretical framework development and the analysis of its structural
peculiarities.

Keywords: American photographic discourse, discourse insertions, dis-
course analysis.
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OCOBEHHOCTU AUCKYPCUBHOIO AHANU3A
B HEMELIKOW HAYYHOW TPAAULNN

B cmamve paccmampusaemcs 6o3nuknogenue u pazeumie OUCKypcoseo-
yeckux uoetl, meoputl U Memooo8 UCCIe008aHUsl OUCKYPCA 8 HEMEYKOU HAY-
HOU mpaduyuu. AHanu3upyemcs 26010yusi NOHAMUSL «OUCKYPCH, A MAKI#Ce
maxue mMemoobl UCCAEO08AHUSL KAK KPUMUYUECKUU OUCKYPC-AHAIU3 U OUCKYD-
CUBHO-CEMAHMUYECKUTL AHAU3, U3 KOMOPBIX 6NOCICOCMEUU CLONCULACH CO-
8peMeHHAs M.H. HemeyKas molenv ouckypcugnoeo ananuza DIMEAN (kow-
yenyus J. Spitzmiiller u I.H. Warnke).

Knioueswie cnosa: nuckypcosenenue, tunrsuctuka OPI', onpenenenue
JUCKypca, KPUTHYECKHH [UCKypC-aHallM3, IUCKYPCHBHO-CEMaHTHYECKUH
aHanu3z, mojens DIMEAN.

KoHuenuums ¥ caMo HOHSATHE «OUCKYPCH» SBISIFOTCS JOBOJIBHO 3bI0-
KHMH U BapbUPYIOTCS B TEOPETUIECKUX 0a3axX pa3lUYHbBIX TyMaHHTap-
HbIX quciuiuinH. CymecTByeT MHOTOPA3IMYHBIX OMpeneieHUuN U 10
CHX TIOp YY€HBIC HE MOTYT OKOHYATEIbHO MPUHTH K €IUHOMY MHEHHUIO,
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